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KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 

28.3.2022, 

millega muudetakse delegeeritud määrust (EL) 2019/625 seoses kombineeritud 

nomenklatuuri ja harmoneeritud süsteemi koodide ning teatavate liittoodete 

imporditingimustega, delegeeritud määrust (EL) 2019/2122 seoses teatavate 

piiripunktides tehtavast ametlikust kontrollist vabastatud kaupade ja lemmiklindudega 

ning delegeeritud määrust (EL) 2021/630 seoses piiripunktides tehtavast ametlikust 

kontrollist vabastatud liittoodetele esitatavate nõuetega 

(EMPs kohaldatav tekst) 
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SELETUSKIRI 

1. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI TAUST 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruses (EL) 2017/625 on sätestatud nõuded ametliku 

kontrolli ja muude kontrollitoimingute kohta, mida teevad liikmesriikide pädevad asutused, 

sealhulgas selliste nõuete kehtestamine, mida tuleb täita kolmandatest riikidest või nende 

piirkondadest pärit loomade ja kaupade saadetiste sisenemisel liitu, samuti on ette nähtud 

ametlikud kontrollid, mis tuleb teha inimtoiduks ettenähtud saadetiste puhul, et tagada nende 

vastavus liidu õigusaktidele toidu- ja toiduohutuse valdkonnas. 

Komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2019/625 täiendati määrust (EL) 2017/625 seoses 

teatavate inimtoiduks ettenähtud toodete ja loomade saadetiste liitu toomise nõuetega. 

Delegeeritud määruse (EL) 2019/625 muutmise peamine eesmärk on kohandada 

ternespiimapõhiseid tooteid sisaldavate pika säilivusajaga liittoodete imporditingimusi, võttes 

arvesse ternespiimapõhiste toodetega seotud loomaterviseriske ja tõhusate töötlemisviiside 

puudumist nende leevendamiseks, sätestades, et need tooted peaksid pärinema sellistest 

loetellu kantud kolmandatest riikidest, millest on lubatud ternespiimapõhiseid tooteid 

eksportida, ning kehtestades sertifikaadinõuded. 

Käesolevas delegeeritud määruses selgitatakse ka mitut kohaldatavat kombineeritud 

nomenklatuuri või harmoneeritud süsteemi koodi, mida kasutatakse selliste kaupade või 

loomade identifitseerimiseks, mille suhtes kohaldatakse delegeeritud määruse (EL) 2019/625 

impordinõudeid, ning ajakohastatakse viiteid kõnealuses delegeeritud määruses nimetatud 

õigusaktidele. Samuti muudetakse sellega lanoliinist saadud D3-vitamiini, suirapulbrit ning 

D3-vitamiini, toiduensüüme, toidu lisaaineid, lõhna- ja maitseaineid ning lõhna- ja 

maitseomadustega toidu koostisosi sisaldavate pika säilimisajaga liittoodete imporditingimusi. 

Lisaks viiakse delegeeritud määruse (EL) 2019/625 artikli 8 lõike 2 punkt b kooskõlla 

määruse (EL) 2017/625 muudatustega okasnahksete osas, mis tulenevad Euroopa Parlamendi 

ja nõukogu määruse (EL) 2021/1756 jõustumisest. 

Peale selle selgitatakse delegeeritud määruse (EL) 2019/625 muudatustes 

sertifitseerimisnõudeid kõnealuste loomade ja kaupade toomiseks kolmandast riigist liitu 

juhul, kui nii loomad kui ka kaubad on pärit mõnest muust kolmandast riigist, ning transiidi 

korral. 

Selleks et tagada kooskõla delegeeritud määruse (EL) 2019/625 muudatustega, tuleb 

delegeeritud määrust (EL) 2021/630 muuta, et näha ette, et piiripunktis tehtavast ametlikust 

kontrollist võib vabastada ainult pika säilimisajaga liittooted, mis ei sisalda 

ternespiimapõhiseid tooteid ega muud töödeldud liha peale želatiini, kollageeni või 

kõrgrafineeritud toodete. Käesoleva delegeeritud määrusega nähakse ka ette uued õiguslikud 

viited komisjoni delegeeritud määruses (EL) 2021/630, mis tulenevad delegeeritud määruse 

(EL) 2019/625 artikli 12 lõike 2 muudatustest. 

Lisaks muudetakse käesoleva delegeeritud määrusega delegeeritud määrust (EL) 2019/2122, 

et selgitada paremini, milline dokument peaks olema kaasas iga piiripunktis ametlikust 

kontrollist vabastatud looma- ja kaubakategooriaga ning millistest kolmandatest riikidest võib 

selliseid proove liitu tuua. Käesolevas delegeeritud määruses antakse selgitus seoses 
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füüsilistele isikutele saadetavate väikeste kaubakogustega, mis on vabastatud piiripunktis 

tehtavast ametlikust kontrollist. Samuti selgitatakse delegeeritud määruses, millised loomse 

päritoluga kaubad, mida liitu saabuvad reisijad võivad oma isiklikus pagasis kanda, on 

vabastatud piiripunktis tehtavast ametlikust kontrollist. Lemmiklinde käsitlevate sätetega 

seoses ajakohastatakse käesoleva delegeeritud määrusega vähesel määral ka teatavaid viiteid 

delegeeritud määruses (EL) 2019/2122 nimetatud õigusaktidele. Eelkõige asendatakse sellega 

viited komisjoni otsusele 2007/25/EÜ viidetega komisjoni delegeeritud määrusele (EL) 

2021/1933, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 576/2013 

seoses eeskirjadega, mis käsitlevad lemmiklindude mittekaubanduslikku liikumist 

territooriumilt või kolmandast riigist liikmesriiki, ja komisjoni rakendusmäärusele (EL) 

2021/1938, millega kehtestatakse identifitseerimisdokumendi näidis lemmiklindude 

mittekaubanduslikuks liikumiseks territooriumilt või kolmandast riigist liikmesriiki ning 

tunnistatakse kehtetuks otsus 2007/25/EÜ. 

2. ÕIGUSAKTI VASTUVÕTMISELE EELNENUD KONSULTEERIMINE 

Käesolevat delegeeritud määrust arutati 7. septembril ja 7. detsembril 2021 kõigi 

liikmesriikide pädevaid asutusi esindava toiduhügieeni ja loomse toidu kontrolli 

eksperdirühma koosolekul ning kõnealused eksperdid avaldasid sellele toetust. 

Komisjon viis enne käesoleva delegeeritud määruse vastuvõtmist avatud ja läbipaistval viisil 

ning kooskõlas paremat õigusloomet käsitlevas institutsioonidevahelises kokkuleppes 

sätestatud menetlustega läbi avalikud konsultatsioonid. 

3. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI ÕIGUSLIK KÜLG 

Komisjoni delegeeritud määrus (EL) 2019/625 ja selle muudatused on vastu võetud vastavalt 

alates 14. detsembrist 2019 kohaldatava määruse (EL) 2017/625 artikli 48 punktidele b, d, e, f 

ja h ning 126 lõikele 1. 
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KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 

28.3.2022, 

millega muudetakse delegeeritud määrust (EL) 2019/625 seoses kombineeritud 

nomenklatuuri ja harmoneeritud süsteemi koodide ning teatavate liittoodete 

imporditingimustega, delegeeritud määrust (EL) 2019/2122 seoses teatavate 

piiripunktides tehtavast ametlikust kontrollist vabastatud kaupade ja lemmiklindudega 

ning delegeeritud määrust (EL) 2021/630 seoses piiripunktides tehtavast ametlikust 

kontrollist vabastatud liittoodetele esitatavate nõuetega 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. märtsi 2017. aasta määrust (EL) 2017/625, 

mis käsitleb ametlikku kontrolli ja muid ametlikke toiminguid, mida tehakse eesmärgiga 

tagada toidu- ja söödaalaste õigusnormide ning loomatervise ja loomade heaolu, taimetervise- 

ja taimekaitsevahendite alaste õigusnormide kohaldamine, millega muudetakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määruseid (EÜ) nr 999/2001, (EÜ) nr 396/2005, (EÜ) nr 1069/2009, 

(EÜ) nr 1107/2009, (EL) nr 1151/2012, (EL) nr 652/2014, (EL) 2016/429 ja (EL) 2016/2031, 

nõukogu määruseid (EÜ) nr 1/2005 ja (EÜ) nr 1099/2009 ning nõukogu direktiive 98/58/EÜ, 

1999/74/EÜ, 2007/43/EÜ, 2008/119/EÜ ja 2008/120/EÜ ning millega tunnistatakse kehtetuks 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrused (EÜ) nr 854/2004 ja (EÜ) nr 882/2004, nõukogu 

direktiivid 89/608/EMÜ, 89/662/EMÜ, 90/425/EMÜ, 91/496/EMÜ, 96/23/EÜ, 96/93/EÜ 

ja 97/78/EÜ ja nõukogu otsus 92/438/EMÜ (ametliku kontrolli määrus),1 eriti selle artikli 48 

punkte b, d, e, f ja h ning artikli 126 lõiget 1, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Komisjoni delegeeritud määrus (EL) 2019/6252 täiendab määrust (EL) 2017/625 

seoses kolmandatest riikidest või nende piirkondadest inimtoiduks ettenähtud teatavate 

loomade ja kaupade saadetiste liitu toomise nõuetega, et tagada nende vastavus 

kohaldatavatele nõuetele või nendega vähemalt samaväärseks tunnistatud nõuetele.  

(2) Lisaks nõudele, et inimtoiduks ettenähtud loomseid saadusi võib liitu tuua üksnes 

asjakohasesse loetellu kantud kolmandast riigist või selle piirkonnast, viidatakse 

delegeeritud määruse (EL) 2019/625 artikli 3 punktis a konkreetsetele kombineeritud 

nomenklatuuri koodidele (edaspidi „CN-koodid“) ja harmoneeritud süsteemi 

                                                 
1 ELT L 95, 7.4.2017, lk 1. 
2 Komisjoni 4. märtsi 2019. aasta delegeeritud määrus (EL) 2019/625, millega täiendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2017/625 seoses teatavate inimtoiduks ettenähtud toodete ja 

loomade saadetiste liitu toomise nõuetega (ELT L 131, 17.5.2019, lk 18). 
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koodidele (edaspidi „HS-koodid“), mis peavad olema asjaomaste toodete jaoks 

sätestatud.  

(3) Kuni 31. detsembrini 2020 oli D3-vitamiini, mis on saadud lambavilla lanoliinist ja 

millele on osutatud nõukogu määruse (EMÜ) nr 2658/873 I lisa teise osa rubriigi 2936 

HS-koodidega, lubatud importida komisjoni määruses (EL) 2017/1854 sätestatud 

üleminekumeetmete alusel. Liit sõltub suurel määral selle toote impordist. Kuna 

lanoliinist D3-vitamiini saamise protsess on töökindel, ei ole sellise toote importimine 

rahvatervise seisukohalt probleemne. Seepärast tuleks uuesti lubada lanoliinist saadud 

D3-vitamiini importi ja lisada asjakohane rubriik delegeeritud määruse (EL) 2019/625 

artikli 3 punkti a.  

(4) Kõvastunud želatiini või kõvastumata želatiini kapsleid toodetakse želatiinist 

tõhustatud kuumutamise teel. Seepärast peaks selline želatiin vastama želatiini 

imporditingimustele, nt nõudele, et need tooted peavad olema pärit kolmandatest 

riikidest või nende piirkondadest, kust on lubatud neid tooteid liitu eksportida, ning 

tagatistele, mis tuleb esitada tooraine tootmisel vastavalt delegeeritud määruse (EL) 

2019/625 artiklile 7. Kuna sellist želatiini tootvatest ettevõtetest nähtuv 

rahvaterviserisk on väike, tuleks želatiinikapslid vabastada liitu sissetoomise nõuetest, 

mis on seotud ettevõtete ja sertifitseerimisega, v.a sertifitseerimisega seotud nõudest 

juhul, kui need on saadud mäletsejaliste kontidest vastavalt Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu määrusele (EÜ) nr 999/20015.  

(5) Delegeeritud määruse (EL) 2019/625 artiklites 3, 5, 12 ja 13 on sätestatud 

impordinõuded kaubasaadetistele, millele on osutatud teatavate määruse (EMÜ) nr 

2658/87 I lisa teises osas esitatud CN-koodide või HS-koodidega. Selleks et vältida 

mitmetimõistmist seoses sellega, milliseid koode nende kaupade suhtes kohaldatakse, 

on asjakohane kohaldatavaid koode selgitada. Puuduvad koodid tuleks lisada ning 

välja tuleks jätta koodid, mis ei ole asjakohased või on üleliigsed. 

(6) Suirapulber, millele on osutatud CN-koodiga ex1212 99 95, võib kujutada endast 

rahvaterviseriski seoses muude mesindustoodetega sarnaste keskkonna saasteainete 

jääkide esinemisega. Suirapulbri liitu toomise suhtes tuleks kohaldada samasuguseid 

nõudeid kui muude mesindustoodete suhtes. 

(7) Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 2021/17566 muudeti määruse (EL) 

2017/625 artiklit 18, laiendades mitte ainult Holothuroidea, vaid kõigi mittefiltreeriva 

toitumisviisiga okasnahksete suhtes määruse (EL) 2017/625 artikli 18 lõike 7 punktis 

g sätestatud võimalust teha erand tootmis- ja ülekandealade klassifitseerimise nõudest. 

                                                 
3 Nõukogu 23. juuli 1987. aasta määrus (EMÜ) nr 2658/87 tariifi- ja statistikanomenklatuuri ning ühise 

tollitariifistiku kohta (EÜT L 256, 7.9.1987, lk 1). 
4 Komisjoni 2. veebruari 2017. aasta määrus (EL) 2017/185, millega nähakse ette üleminekumeetmed 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruste (EÜ) nr 853/2004 ja (EÜ) nr 854/2004 teatavate sätete 

kohaldamiseks (ELT L 29, 3.2.2017, lk 21). 
5 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. mai 2001. aasta määrus (EÜ) nr 999/2001, millega sätestatakse 

teatavate transmissiivsete spongioossete entsefalopaatiate vältimise, kontrolli ja likvideerimise eeskirjad 

(EÜT L 147, 31.5.2001, lk 1). 
6 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 6. oktoobri 2021. aasta määrus (EL) 2021/1756, millega muudetakse 

määrust (EL) 2017/625 seoses kolmandatest riikidest liitu eksporditavate loomade ja loomsete saaduste 

ametliku kontrolliga, et tagada antimikroobikumide teatavate kasutusviiside keelu järgimine ja määrust 

(EÜ) nr 853/2004, millega sätestatakse loomset päritolu toidu hügieeni erireeglid (ELT L 357, 

8.10.2021, lk 27). 
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Delegeeritud määruse (EL) 2019/625 artikli 8 lõike 2 punki b, kus on kõnealuse erandi 

tingimusi täpsustatud, tuleks seega vastavalt muuta.  

(8) Delegeeritud määruse (EL) 2019/625 artikli 12 lõike 2 punkti c kohaselt peavad 

kõnealuse määruse artikli 12 lõikes 1 osutatud liittooted, mida ei ole vaja vedada ega 

ladustada reguleeritaval temperatuuril ning mis sisaldavad muid töödeldud loomseid 

saadusi kui töödeldud liha, mille nõuded on sätestatud määruse (EÜ) nr 853/20047 III 

lisas, pärinema kolmandatest riikidest või nende piirkondadest, kust on liidu loomade 

ja inimeste tervishoiunõuete alusel lubatud liitu eksportida lihatooteid, piimatooteid, 

ternespiimapõhiseid tooteid, kalandustooteid või munatooteid, mis on kantud 

loetelusse vähemalt ühe sellise loomse saaduse osas vastavalt delegeeritud määruse 

(EL) 2019/625 artiklile 3. 

(9) Pidades silmas ternespiimapõhiste toodetega seotud loomaterviseriske ja tõhusa 

töötlemise puudumist nende leevendamiseks, peaksid ternespiimapõhiseid tooteid 

sisaldavad pika säilimisajaga liittooted pärinema riikidest, kust on lubatud 

ternespiimapõhiseid tooteid liitu eksportida. Samuti ei tohiks ternespiimapõhiseid 

tooteid sisaldavate pika säilimisajaga liittoodete puhul enam lubada kasutada 

võimalust, et ametliku sertifikaadi asemel on nendega kaasas isiklik kinnitus  

(10) Želatiini, kollageeni ja teatavaid kõrgrafineeritud tooteid võib importida ilma jääkide 

seire kava esitamata ning seega ei peaks olema vajalik, et riigid oleksid loetletud 

komisjoni otsuse 2011/163/EL8 lisas, selleks et neid tooteid tohiks liitu eksportida või 

kasutada neid tooteid liitu eksporditavate liittoodete koostisosadena, kuigi komisjoni 

rakendusmääruse (EL) 2021/4059 artikli 18, 19 või 22 kohane loetellu kandmine on 

endiselt kohustuslik. Lisaks peaks teatavatel kolmandatel riikidel olema võimalik 

eksportida liitu pika säilimisajaga liittooteid, mis ei sisalda ternespiimapõhiseid tooteid 

ega töödeldud liha, milles on kasutatud töödeldud loomseid saadusi, mis on pärit kas 

liikmesriigist või kolmandast riigist, mis on asjaomase liigi/kauba puhul, millest need 

töödeldud tooted on saadud, loetletud otsuse 2011/163/EL lisas.  

(11) Pika säilimisajaga liittooted, mille puhul ainsad loomsed saadused lõplikus liittootes 

on D3-vitamiin, toidu lisaained, toiduensüümid või toidu lõhna- ja maitseained, ei 

kujuta endast nende tootmisprotsessi tõttu märkimisväärset riski. Seepärast tuleks need 

tooted vabastada riikide loetellu kandmise ja isikliku kinnituse nõuetest. 

(12) Delegeeritud määruse (EL) 2019/625 artiklis 13 on sätestatud nõuded seoses 

sertifitseerimisega teatavate inimtoiduks ettenähtud loomade ja kaupade liitu 

toomiseks. Selgitada tuleks sertifitseerimisnõudeid nende loomade ja kaupade 

toomiseks kolmandast riigist liitu juhul, kui nii loomad kui ka kaubad on pärit mõnest 

muust kolmandast riigist, ning transiidi korral.    

                                                 
7 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2004. aasta määrus (EÜ) nr 853/2004, millega sätestatakse 

loomset päritolu toidu hügieeni erireeglid (ELT L 139, 30.4.2004, lk 55). 
8 Komisjoni 16. märtsi 2011. aasta otsus 2011/163/EL nõukogu direktiivi 96/23/EÜ artikli 29 kohaselt 

kolmandate riikide esitatud kavade tunnustamise kohta (ELT L 70, 17.3.2011, lk 40). 
9 Komisjoni 24. märtsi 2021. aasta rakendusmäärus (EL) 2021/405, millega kehtestatakse selliste 

kolmandate riikide või nende piirkondade loetelud, kust on lubatud liitu tuua teatavaid inimtoiduks 

ettenähtud loomi ja kaupu kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 2017/625 (ELT 

L 114, 31.3.2021, lk 118). 
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(13) Delegeeritud määruse (EL) 2019/625 artikli 14 lõikes 1 on sätestatud, et teatavate 

liittoodete saadetistega peab kaasas olema isiklik kinnitus. Praegust sõnastust tuleks 

selgitada seoses liittoodetega, mille suhtes seda sätet kohaldatakse. 

(14) Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2016/42910 kohaldatakse alates 

21. aprillist 2021 ja selle tulemusena tunnistati kehtetuks mitu delegeeritud määruses 

(EL) 2019/625 osutatud õigusakti. Selguse ja järjepidevuse huvides on asjakohane 

neid viiteid ajakohastada. 

(15) Komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2019/212211 on kehtestatud teatavad looma- 

ja kaubakategooriad, mis on vabastatud piiripunktis tehtavast ametlikust kontrollist.  

(16) Delegeeritud määruse (EL) 2019/2122 artikliga 4 on ette nähtud erinevad 

dokumendid, mis peavad olema kaasas teatavate proovidega, mis on piiripunktis 

ametlikust kontrollist vabastatud. Tuleks selgitada, millised dokumendid peavad 

loomsete proovidega kaasas olema kooskõlas nende liitu toomise suhtes kohaldatavate 

eeskirjadega. Eeskätt tuleks selgitada, et proovidega kaasas olevad sertifikaadid 

peavad sisaldama vähemalt asjakohast loomade terviseohutuse kinnitust. Lisaks tuleks 

selgitada, millistest kolmandatest riikidest võib selliseid proove liitu tuua.  

(17) Delegeeritud määruse (EL) 2019/2122 artiklis 10 on sätestatud, et kaubad, mis 

saadetakse väikeste saadetistena füüsilistele isikutele ja mis ei ole ette nähtud turule 

laskmiseks, vabastatakse piiripunktis tehtavast ametlikust kontrollist. Õiguskindluse 

huvides tuleks täpsustada kontrollist vabastatud kaupade kategooriaid. Lisaks tuleks 

delegeeritud määruse (EL) 2019/2122 I ja III lisas mõnedele nimetatud kaupadele 

viitamiseks kasutatud terminoloogia viia kooskõlla Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määruse (EL) nr 609/201312 terminoloogiaga. 

(18) Delegeeritud määruse (EL) 2019/2122 artiklis 11 on sätestatud, et komisjoni otsuse 

2007/25/EÜ13 kohaselt mittekaubandusliku liikumise käigus liitu toodavad 

lemmiklinnud vabastatakse piiripunktis tehtavast ametlikust kontrollist. Otsus 

2007/25/EÜ asendati aga komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2021/193314 ja 

                                                 
10 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 2016/429 loomataudide kohta, 

millega muudetakse teatavaid loomatervise valdkonna õigusakte või tunnistatakse need kehtetuks 

(loomatervise määrus) (ELT L 84, 31.3.2016, lk 1). 
11 Komisjoni 10. oktoobri 2019. aasta delegeeritud määrus (EL) 2019/2122, millega täiendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2017/625 seoses piiripunktides ametlikust kontrollist vabastatud 

teatavate looma- ja kaubakategooriatega, reisijate isikliku pagasi ja selliste kaupade erikontrolliga, mis 

saadetakse väikeste saadetistena füüsilistele isikutele ja mis ei ole ette nähtud turule laskmiseks, ning 

millega muudetakse komisjoni määrust (EL) nr 142/2011 (ELT L 321, 12.12.2019, lk 45). 
12 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 12. juuni 2013. aasta määrus (EL) nr 609/2013 imikute ja väikelaste 

toidu, meditsiinilisel näidustusel kasutamiseks ettenähtud toidu ning kehakaalu alandamiseks ettenähtud 

päevase toidu asendajate kohta, millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu direktiiv 92/52/EMÜ, 

komisjoni direktiivid 96/8/EÜ, 1999/21/EÜ, 2006/125/EÜ ja 2006/141/EÜ, Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu direktiiv 2009/39/EÜ ning komisjoni määrused (EÜ) nr 41/2009 ja (EÜ) nr 953/2009 (ELT L 

181, 29.6.2013, lk 35). 
13 Komisjoni 22. detsembri 2006. aasta otsus 2007/25/EÜ, mis käsitleb teatavaid kaitsemeetmeid seoses 

lindude kõrge patogeensusega gripiga ja omanikega kaasas olevate lemmiklindude liikumisega 

ühendusse (ELT L 8, 13.1.2007, lk 29). 
14 Komisjoni 14. juuli 2021. aasta delegeeritud määrus (EL) 2021/1933, millega täiendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 576/2013 seoses eeskirjadega, mis käsitlevad lemmiklindude 

mittekaubanduslikku liikumist territooriumilt või kolmandast riigist liikmesriiki (ELT L 396, 

10.11.2021, lk 4). 
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komisjoni rakendusmäärusega (EL) 2021/193815 ning tunnistati viimatinimetatuga 

kehtetuks. Seepärast tuleks delegeeritud määruses (EL) 2019/2122 olevaid viiteid 

kõnealusele otsusele ajakohastada. 

(19) Komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2021/63016 on teatavad toiduainete 

kategooriad vabastatud piiripunktis tehtavast ametlikust kontrollist. Õiguskindluse 

tagamiseks on delegeeritud määruse (EL) 2021/630 kohaselt piiripunktis tehtavast 

ametlikust kontrollist vabastatud toodete hulgast vaja välja jätta määruse (EÜ) nr 

853/2004 III lisa XVI jaos osutatud pika säilimisajaga liittooted, mis sisaldavad 

ternespiimapõhiseid tooteid või muud töödeldud liha peale želatiini, kollageeni või 

kõrgrafineeritud toodete.  

(20) Pika säilimisajaga liittooted, mille puhul kõik lõplikus liittootes sisalduvad loomsed 

saadused kuuluvad Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1332/200817, 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1333/200818 või Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1334/200819 kohaldamisalasse või milles 

ainuke loomne saadus on D3-vitamiin, ei kujuta endast märkimisväärset riski. 

Seepärast peaksid need olema piiripunktis tehtavast ametlikust kontrollist vabastatud.   

(21) Komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2020/69220 artikli 163 punktis a sätestatud 

liittoodetes sisalduvate piima- ja munatoodete loomatervisenõudeid muudeti komisjoni 

delegeeritud määrusega (EL) 2021/170321. Õiguskindluse tagamiseks on vaja 

delegeeritud määruses (EL) 2021/630 viidata uutele õiguslikele nõuetele liittoodetes 

sisalduvate piima- ja munatoodete kohta. 

(22) Kuna delegeeritud määruste (EL) 2019/625, (EL) 2019/2122 ja (EL) 2021/630 

muudatused on omavahel seotud niivõrd, kuivõrd need puudutavad 

ternespiimapõhiseid tooteid sisaldavate pika säilivusajaga liittoodete 

imporditingimuste kohandamist, ning kuna delegeeritud määruse (EL) 2019/2122 

                                                 
15 Komisjoni 9. novembri 2021. aasta rakendusmäärus (EL) 2021/1938, millega kehtestatakse 

identifitseerimisdokumendi näidis lemmiklindude mittekaubanduslikuks liikumiseks territooriumilt või 

kolmandast riigist liikmesriiki ning tunnistatakse kehtetuks otsus 2007/25/EÜ (ELT L 396, 10.11.2021, 

lk 47). 
16 Komisjoni 16. veebruari 2021. aasta delegeeritud määrus (EL) 2021/630, millega täiendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2017/625 piiripunktis tehtavast ametlikust kontrollist vabastatud 

teatavate kaubakategooriate osas ning muudetakse komisjoni otsust 2007/275/EÜ (ELT L 132, 

19.4.2021, lk 17). 
17 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 1332/2008, mis käsitleb 

toiduensüüme ning millega muudetakse nõukogu direktiivi 83/417/EMÜ, nõukogu määrust (EÜ) 

nr 1493/1999, direktiivi 2000/13/EÜ, nõukogu direktiivi 2001/112/EÜ ja määrust (EÜ) nr 258/97 

(ELT L 354, 31.12.2008, lk 7). 
18 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 1333/2008 toidu lisaainete 

kohta (ELT L 354, 31.12.2008, lk 16). 
19 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 1334/2008, mis käsitleb 

toiduainetes kasutatavaid lõhna- ja maitseaineid ning teatavaid lõhna- ja maitseomadustega toidu 

koostisosi ning millega muudetakse nõukogu määrust (EMÜ) nr 1601/91, määrusi (EÜ) nr 2232/96 ja 

(EÜ) nr 110/2008 ning direktiivi 2000/13/EÜ (ELT L 354, 31.12.2008, lk 34). 
20 Komisjoni 30. jaanuari 2020. aasta delegeeritud määrus (EL) 2020/692, millega täiendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2016/429 seoses teatavate loomade, loomse paljundusmaterjali ja 

loomsete saaduste saadetiste liitu toomise ning nende järgneva liikumise ja käitlemise eeskirjadega 

(ELT L 174, 3.6.2020, lk 379). 
21 Komisjoni 13. juuli 2021. aasta delegeeritud määrus (EL) 2021/1703, millega muudetakse delegeeritud 

määrust (EL) 2020/692 liittoodetes sisalduvate loomsete saaduste liitu toomise suhtes kehtestatud 

loomatervisenõuete osas (ELT L 339, 24.9.2021, lk 29). 
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ülejäänud muudatused puudutavad üksnes viidete väikest ajakohastamist, on 

asjakohane teha kõik need muudatused ühte õigusakti. 

(23) Delegeeritud määruseid (EL) 2019/625, (EL) 2019/2122 ja (EL) 2021/630 tuleks 

seetõttu vastavalt muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Delegeeritud määruse (EL) 2019/625 muutmine 

Delegeeritud määrust (EL) 2019/625 muudetakse järgmiselt. 

1) Artikkel 3 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 3 

Loomad ja kaubad, mis peavad pärinema määruse (EL) 2017/625 artikli 126 lõike 2 

punktis a osutatud loetellu kantud kolmandatest riikidest või nende piirkondadest 

Järgmisi inimtoiduks ettenähtud loomade ja kaupade saadetisi võib liitu tuua üksnes 

kolmandast riigist või selle piirkonnast, mis on kantud komisjoni rakendusmääruses (EL) 

2021/405* sätestatud loomade ja kaupade loetelusse:  

a) inimtoiduks ettenähtud loomsed saadused, sealhulgas roomajate liha ning 

surnud terved putukad, putukate osad või töödeldud putukad, mille jaoks on 

nõukogu määruse (EMÜ) nr 2658/87** I lisa teises osas sätestatud järgmised 

koodid:  

i)  kombineeritud nomenklatuuri koodid („CN-koodid“) gruppides 2–5, 15, 

16 ja 29 või 

ii)  harmoneeritud süsteemi koodid („HS-koodid“) rubriikides 0901, 1702, 

2101, 2105, 2106, 2301, 3001, 3002, 3302, 3501, 3502, 3503, 3504, 

3507, 3913, 3926, 4101, 4102, 4103 ja 9602; 

b) elusputukad, kellele on osutatud määruse (EMÜ) nr 2658/87 I lisa teise osa 

CN-koodiga 0106 49 00; 

c) elusteod, kellele on osutatud määruse (EMÜ) nr 2658/87 I lisa teise osa CN-

koodiga 0307 60 00; 

d) suirapulber, millele on osutatud määruse (EMÜ) nr 2658/87 I lisa teise osa CN-

koodiga ex1212 99 95. 

------ 

* Komisjoni 24. märtsi 2021. aasta rakendusmäärus (EL) 2021/405, millega 

kehtestatakse selliste kolmandate riikide või nende piirkondade loetelud, kust 

on lubatud liitu tuua teatavaid inimtoiduks ettenähtud loomi ja kaupu kooskõlas 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 2017/625 (ELT L 114, 

31.3.2021, lk 118). 
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** Nõukogu 23. juuli 1987. aasta määrus (EMÜ) nr 2658/87 tariifi- ja 

statistikanomenklatuuri ning ühise tollitariifistiku kohta (EÜT L 256, 7.9.1987, 

lk 1).“ 

2) Artikli 5 lõike 1 punkt a asendatakse järgmisega: 

„a) loomsed saadused, mille nõuded on sätestatud määruse (EÜ) nr 853/2004 III 

lisas ja mille jaoks on sätestatud määruse (EMÜ) nr 2658/87 I lisa teises osas 

sätestatud järgmised koodid: 

i)  CN-koodid gruppides 2–5, 15 ja 16 või 

ii)  HS-koodid rubriikides 1702, 2101, 2105, 2106, 2301, 2932, 3001, 3002, 

3501, 3502, 3503, 3504, 4101, 4102 ja 4103;“.  

3) Artikli 8 lõike 2 punkt b asendatakse järgmisega: 

„b) mittefiltreeriva toitumisviisiga meriteod ja mittefiltreeriva toitumisviisiga 

okasnahksed.“ 

4) Artikli 11 lõige 3 asendatakse järgmisega: 

„3. Kui kalandustoodete saadetisi tuuakse liitu otse kolmanda riigi lipu all sõitvalt 

külmveo-, tehas- või külmutuslaevalt, võib kapten allkirjastada komisjoni 

rakendusmääruse (EL) 2020/2235* artikli 14 lõikes 3 osutatud ametliku 

sertifikaadi. 

--------- 

* Komisjoni 16. detsembri 2020. aasta rakendusmäärus (EL) 2020/2235, millega 

kehtestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruste (EL) 2016/429 ja (EL) 

2017/625 rakenduseeskirjad seoses loomatervise sertifikaatide näidiste, 

ametlike sertifikaatide näidiste ja loomatervise/ametlike sertifikaatide 

näidistega teatavate looma- ja kaubakategooriate saadetiste liitu toomiseks ja 

liidusiseseks liikumiseks, selliste sertifikaatidega seotud ametliku 

sertifitseerimisega ning millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) 

nr 599/2004, rakendusmäärused (EL) nr 636/2014 ja (EL) 2019/628, direktiiv 

98/68/EÜ ning otsused 2000/572/EÜ, 2003/779/EÜ ja 2007/240/EÜ (ELT 

L 442, 30.12.2020, lk 1).“ 

5) Artikkel 12 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 12 

Nõuded liittoodetele 

1. Määruse (EMÜ) nr 2658/87 I lisa rubriikide 0901, 1517, 1518, 1601 00, 1602, 1603 00, 

1604, 1605, 1702, 1704, 1806, 1901, 1902, 1904, 1905, 2001, 2004, 2005, 2008, 2101, 2103, 

2104, 2105 00, 2106, 2202 või 2208 CN-koodidega liittoodete saadetisi võib turule laskmise 

eesmärgil liitu tuua üksnes juhul, kui kõik liittoodetes sisalduvad töödeldud loomsed saadused 

on toodetud sellistes kolmandates riikides või nende piirkondades asuvates ettevõtetes, kust 
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on artikli 5 kohaselt lubatud kõnealuseid töödeldud loomseid saaduseid liitu eksportida, või 

liikmesriikides asuvates ettevõtetes. 

2. Kuni komisjon esitab konkreetse loetelu nende kolmandate riikide või nende piirkondade 

kohta, kust on lubatud liittooteid liitu eksportida, võib kolmandatest riikidest või nende 

piirkondadest pärit liittoodete saadetisi liitu tuua, kui on täidetud järgmised tingimused: 

(a) lõikes 1 osutatud liitooted, mida tuleb transportida või ladustada reguleeritud 

temperatuuril, peavad olema pärit kolmandatest riikidest või nende 

piirkondadest, kust on lubatud liitu eksportida igat lõpptootes sisalduvat 

töödeldud loomset saadust vastavalt artiklile 3;  

(b) lõikes 1 osutatud liittooted, mida ei pea transportima ega ladustama 

reguleeritud temperatuuril ning mis sisaldavad mis tahes hulgal 

ternespiimapõhiseid tooteid või töödeldud liha, peavad olema pärit 

kolmandatest riikidest või nende piirkondadest, kust on lubatud liitu eksportida 

liittootes sisalduvaid ternespiimapõhiseid tooteid või töödeldud liha vastavalt 

artiklile 3; 

(c) lõikes 1 osutatud liittooted, mida ei ole vaja vedada ega ladustada 

reguleeritaval temperatuuril ning mis sisaldavad töödeldud loomseid saadusi 

(v.a ternespiimapõhiseid tooteid või töödeldud liha), mille nõuded on 

sätestatud määruse (EÜ) nr 853/2004 III lisas, peavad olema pärit kolmandatest 

riikidest või nende piirkondadest, kust on liidu loomade ja inimeste 

tervishoiunõuete alusel lubatud liitu eksportida lihatooteid, piimatooteid, 

kalandustooteid või munatooteid, mis on kantud loetelusse vähemalt ühe sellise 

loomse saaduse osas vastavalt artiklile 3.  

3. Liittooteid tohib liitu tuua ainult kolmandast riigist või selle piirkonnast, mi on kantud 

otsuse 2011/163/EL lisas esitatud loetellu riikidest, kellel on direktiivi 96/23/EÜ kohaselt 

heaks kiidetud jääkide kontrolli kava liigi/kauba kohta, millest on saadud liittoodetes 

sisalduvad töödeldud loomsed saadused, v.a. kollageen, želatiin ja määruse (EÜ) nr 853/2004 

III lisa XVI jao punktis 1 loetletud kõrgrafineeritud tooted. 

4. Lõikeid 2 ja 3 ei kohaldata pika säilimisajaga liittoodete suhtes, mille puhul kõik lõplikus 

liittootes sisalduvad loomsed saadused kuuluvad Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse 

(EÜ) nr 1332/2008*, Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1333/2008** või 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1334/2008*** kohaldamisalasse ja neid 

kasutatakse pika säilimisajaga liittootes kõnealuste määruste kohaselt või milles ainuke 

loomne saadus on D3-vitamiin.  

------ 

* Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 1332/2008, 

mis käsitleb toiduensüüme ning millega muudetakse nõukogu direktiivi 83/417/EMÜ, 

nõukogu määrust (EÜ) nr 1493/1999, direktiivi 2000/13/EÜ, nõukogu direktiivi 

2001/112/EÜ ja määrust (EÜ) nr 258/97 (ELT L 354, 31.12.2008, lk 7). 

** Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 1333/2008 

toidu lisaainete kohta (ELT L 354, 31.12.2008, lk 16). 
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*** Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 1334/2008, 

mis käsitleb toiduainetes kasutatavaid lõhna- ja maitseaineid ning teatavaid lõhna- ja 

maitseomadustega toidu koostisosi ning millega muudetakse nõukogu määrust (EMÜ) 

nr 1601/91, määrusi (EÜ) nr 2232/96 ja (EÜ) nr 110/2008 ning direktiivi 2000/13/EÜ 

(ELT L 354, 31.12.2008, lk 34).“ 

6) Artiklit 13 muudetakse järgmiselt: 

a) lõiget 1 muudetakse järgmiselt: 

i) punkt a asendatakse järgmisega: 

„a) inimtoiduks ettenähtud loomsed saadused, mille jaoks on määruse 

(EMÜ) nr 2658/87 I lisa teises osas sätestatud järgmised koodid: 

i)  CN-koodid gruppides 2–5, 15, 16 ja 29;  

ii) HS-koodid rubriikides 1702, 2101, 2105, 2106, 2301, 3001, 

3002, 3501, 3502, 3503, 3504, 3507, 3913, 3926, 4101, 4102, 

4103 ja 9602;“ 

ii) punkti d järele lisatakse punkt da: 

„da) suirapulber, millele on osutatud määruse (EMÜ) nr 2658/87 I 

lisa teise osa CN-koodiga ex1212 99 95;“  

iii) punkt e asendatakse järgmisega: 

„e) artikli 12 lõike 2 punktides a ja b osutatud liittooted, v.a pika 

säilimisajaga liittooted, mis ei sisalda ternespiimapõhiseid 

tooteid ega muud töödeldud liha peale želatiini, kollageeni või 

määruse (EÜ) nr 853/2004 III lisa XVI jaos osutatud 

kõrgrafineeritud toodete.“; 

(b) lisatakse järgmised lõiked: 

„5. Lähteriigiks oleva kolmanda riigi pädevad asutused võivad sertifitseerida 

lõikes 1 osutatud looma- või kaubasaadetise, mille puhul nõutakse terviseohutuse 

kinnitust ja mis on pärit mõnest muust kolmandast riigist, kui kõnealune pädev 

asutus suudab tagada saadetise vastavuse käesolevas määruses sätestatud liitu 

toomise nõuetele.  

Esimest lõiku ei kohaldata saadetise transiidi korral läbi liidu ilma turule laskmata. 

6. Erandina lõike 1 punkti a alapunktist ii ei ole ametlikku sertifikaati vaja HSi 

rubriikide 3913, 3926 ja 9602 koodidega želatiinikapslite liitu toomiseks, kui need ei 

ole saadud mäletsejaliste kontidest.“ 

7) Artiklit 14 muudetakse järgmiselt: 

a) lõige 1 asendatakse järgmisega: 
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„1. Importiva toidukäitleja koostatud ja allkirjastatud isiklik kinnitus, mille kohaselt 

saadetised vastavad määruse (EL) 2017/625 artikli 126 lõikes 2 osutatud 

kohaldatavatele nõuetele, peab kaasas olema järgmiste saadetistega: 

(a) liittoodete saadetised, mille suhtes kohaldatakse artikli 12 lõike 2 punkti b, kui 

saadetises olevad liittooted ei sisalda ternespiimapõhiseid tooteid ega muid 

lihatooteid peale želatiini, kollageeni või määruse (EÜ) nr 853/2004 III lisa 

XVI jaos osutatud kõrgrafineeritud toodete, ning  

(b) liittoodete saadetised, mille suhtes kohaldatakse artikli 12 lõike 2 punkti c.“; 

b) lõike 4 punkt e asendatakse järgmisega: 

„e) liittootes kasutatud töödeldud loomsed saadused on läbinud vähemalt 

komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2020/692* artiklis 163 osutatud töötlused; 

esitatud on lühikirjeldus liittoote suhtes rakendatud protsesside ja 

temperatuuride kohta.  

--------- 

* Komisjoni 30. jaanuari 2020. aasta delegeeritud määrus (EL) 2020/692, millega 

täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2016/429 seoses 

teatavate loomade, loomse paljundusmaterjali ja loomsete saaduste saadetiste liitu 

toomise ning nende järgneva liikumise ja käitlemise eeskirjadega (ELT L 174, 

3.6.2020, lk 379).“ 

Artikkel 2 

Delegeeritud määruse (EL) 2019/2122 muutmine 

Delegeeritud määrust (EL) 2019/2122 muudetakse järgmiselt. 

(1) Artiklit 4 muudetakse järgmiselt: 

a) lõike 3 esimese lõigu punkt b asendatakse järgmisega: 

„b) proovidega on kaasas punktis a osutatud ametlik dokument või selle 

koopia või pädeva asutuse nõutav lõike 4 punktis b osutatud sertifikaat 

või deklaratsioon, või kui see on asjakohane, ükskõik milline dokument, 

mis on nõutav lõike 4 punkti c alapunktis ii osutatud siseriiklike 

eeskirjade kohaselt, kuni proovid jõuavad proovide analüüsimise või 

kvaliteedikontrolli, sealhulgas organoleptilise analüüsi eest vastutava 

ettevõtjani.“; 

b) lõike 4 punktid a ja b asendatakse järgmisega: 

„a) proovid on pärit kolmandatest riikidest või kolmandate riikidest või 

kolmandate riikide piirkondadest, mis on loetletud: 

i) komisjoni rakendusmääruses (EL) 2021/404* komisjoni 

delegeeritud määruse 2020/692** kohaldamisalasse kuuluvatest 

loomsetest saadustest võetud proovide puhul või 
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ii) komisjoni rakendusmääruses (EL) 2021/405* delegeeritud määruse 

2020/692** kohaldamisalasse mittekuuluvatest loomsetest 

saadustest võetud proovide puhul; 

b) veterinaarjärelevalve ametnik on komisjoni rakendusmääruses (EL) 

2020/2235**** esitatud näidiste kohaselt koostatud asjakohases 

sertifikaadis või deklaratsioonis täitnud ja allkirjastanud proovi kohta 

vähemalt asjakohase loomade terviseohutuse kinnituse; 

* Komisjoni 24. märtsi 2021. aasta rakendusmäärus (EL) 2021/404, millega 

kehtestatakse selliste kolmandate riikide, territooriumide või nende tsoonide 

loetelud, millest on lubatud liitu tuua loomi, loomset paljundusmaterjali ja 

loomseid saadusi kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega 

(EL) 2016/429 (ELT L 114, 31.3.2021, lk 1). 

** Komisjoni 30. jaanuari 2020. aasta delegeeritud määrus (EL) 2020/692, 

millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2016/429 

seoses teatavate loomade, loomse paljundusmaterjali ja loomsete saaduste 

saadetiste liitu toomise ning nende järgneva liikumise ja käitlemise 

eeskirjadega (ELT L 174, 3.6.2020, lk 379). 

*** Komisjoni 24. märtsi 2021. aasta rakendusmäärus (EL) 2021/405, millega 

kehtestatakse selliste kolmandate riikide või nende piirkondade loetelud, kust 

on lubatud liitu tuua teatavaid inimtoiduks ettenähtud loomi ja kaupu kooskõlas 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 2017/625 (ELT L 114, 

31.3.2021, lk 118). 

**** Komisjoni 16. detsembri 2020. aasta rakendusmäärus (EL) 2020/2235, millega 

kehtestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruste (EL) 2016/429 ja (EL) 

2017/625 rakenduseeskirjad seoses loomatervise sertifikaatide näidiste, 

ametlike sertifikaatide näidiste ja loomatervise/ametlike sertifikaatide 

näidistega teatavate looma- ja kaubakategooriate saadetiste liitu toomiseks ja 

liidusiseseks liikumiseks, selliste sertifikaatidega seotud ametliku 

sertifitseerimisega ning millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) 

nr 599/2004, rakendusmäärused (EL) nr 636/2014 ja (EL) 2019/628, direktiiv 

98/68/EÜ ning otsused 2000/572/EÜ, 2003/779/EÜ ja 2007/240/EÜ (ELT 

L 442, 30.12.2020, lk 1).“ 

(2) Artikli 10 lõige 1 asendatakse järgmisega: 

„1. Loomsed saadused, liittooted, loomsetest kõrvalsaadustest saadud tooted, 

taimed, taimsed saadused ja muud objektid, mis saadetakse väikeste 

saadetistena füüsilistele isikutele ja mis ei ole ette nähtud turule laskmiseks, 

vabastatakse piiripunktis tehtavast ametlikust kontrollist, tingimusel et need 

kuuluvad vähemalt ühte artikli 7 punktides b–g loetletud kategooriatest.“ 

(3) Artikli 11 punktid b ja c asendatakse järgmisega: 

„b) määruse (EL) nr 576/2013 I lisa B osas loetletud linnud, kes vastavad 

tingimustele, mis on sätestatud: 
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i) komisjoni delegeeritud määruses (EL) 2021/1933* ja komisjoni 

rakendusmääruses (EL) 2021/1938**, tingimusel et nad läbivad 

dokumendi- ja identsuskontrolli vastavalt määruse (EL) nr 576/2013 

artiklile 34, või 

ii) määruse (EL) nr 576/2013 artiklis 32, tingimusel et nad läbivad kontrolli 

kõnealuse määruse artikli 32 lõike 1 punktis a osutatud loa alusel; 

c) määruse (EL) nr 576/2013 I lisa B osas loetletud linnud, kes on toodud 

delegeeritud määruse (EL) 2021/1933 artikli 1 lõike 2 punktis b osutatud 

territooriumilt või kolmandast riigist; 

----- 

* Komisjoni 14. juuli 2021. aasta delegeeritud määrus (EL) 2021/1933, millega 

täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 576/2013 seoses 

eeskirjadega, mis käsitlevad lemmiklindude mittekaubanduslikku liikumist 

territooriumilt või kolmandast riigist liikmesriiki (ELT L 396, 10.11.2021, lk 

4). 

** Komisjoni 9. novembri 2021. aasta rakendusmäärus (EL) 2021/1938, millega 

kehtestatakse identifitseerimisdokumendi näidis lemmiklindude 

mittekaubanduslikuks liikumiseks territooriumilt või kolmandast riigist 

liikmesriiki ning tunnistatakse kehtetuks otsus 2007/25/EÜ (ELT L 396, 

10.11.2021, lk 47).“ 

4) I ja III lisa muudetakse käesoleva määruse lisa kohaselt.  

Artikkel 3 

Delegeeritud määruse (EL) 2021/630 muutmine 

Delegeeritud määrust (EL) 2021/630 muudetakse järgmiselt. 

1) Artikli 3 lõige 1 asendatakse järgmisega: 

„1. Piiripunktis tehtavast ametlikust kontrollist vabastatakse järgmised pika säilimisajaga 

liittooted: 

(a) pika säilimisajaga liittooted, mis ei sisalda ternespiimapõhiseid tooteid ega 

muid lihatooteid peale želatiini, kollageeni või Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määruse (EÜ) nr 853/2004* III lisa XVI jaos osutatud kõrgrafineeritud toodete, 

kui need vastavad järgmistele nõuetele: 

i) need vastavad delegeeritud määruse (EL) 2019/625 artikli 12 lõikes 2 

sätestatud liitu toomise nõuetele; 

ii) kõik pika säilimisajaga liittootes sisalduvad piima- ja munatooted 

vastavad delegeeritud määruse (EL) 2020/692 artikli 163 lõike 1 

nõuetele; 

iii) need on selgelt tähistatud toiduainena; 
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iv) need on kindlalt pakendatud või suletud ning 

v) need on kantud käesoleva määruse lisasse; 

(b) pika säilimisajaga liittooted, mille puhul kõik lõplikus liittootes sisalduvad 

loomsed saadused kuuluvad Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 

1332/2008*, Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1333/2008** või 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1334/2008*** 

kohaldamisalasse või milles ainuke loomne saadus on D3-vitamiin.  

----- 

* Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2004. aasta määrus (EÜ) 

nr 853/2004, millega sätestatakse loomset päritolu toidu hügieeni erireeglid 

(ELT L 139, 30.4.2004, lk 55). 

** Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 

1332/2008, mis käsitleb toiduensüüme ning millega muudetakse nõukogu 

direktiivi 83/417/EMÜ, nõukogu määrust (EÜ) nr 1493/1999, direktiivi 

2000/13/EÜ, nõukogu direktiivi 2001/112/EÜ ja määrust (EÜ) nr 258/97 (ELT 

L 354, 31.12.2008, lk 7). 

*** Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 

1333/2008 toidu lisaainete kohta (ELT L 354, 31.12.2008, lk 16). 

**** Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) 

nr 1334/2008, mis käsitleb toiduainetes kasutatavaid lõhna- ja maitseaineid 

ning teatavaid lõhna- ja maitseomadustega toidu koostisosi ning millega 

muudetakse nõukogu määrust (EMÜ) nr 1601/91, määrusi (EÜ) nr 2232/96 ja 

(EÜ) nr 110/2008 ning direktiivi 2000/13/EÜ (ELT L 354, 31.12.2008, lk 34).“ 

2) Artikli 4 lõige 1 asendatakse järgmisega: 

„1. Pädevad asutused teevad artiklis 3 osutatud pika säilimisajaga liittoodete ametlikku 

kontrolli korrapäraselt, riskipõhiselt ja asjakohase sagedusega, võttes arvesse määruse (EL) 

2017/625 artikli 44 lõikes 2 osutatud kriteeriume.“ 

Artikkel 4  

Jõustumine 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu 

Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 
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Brüssel, 28.3.2022 

 Komisjoni nimel 

 president  

 Ursula VON DER LEYEN 
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